
- На то, чтобы все там отремонтировать, уйдет минимум полмесяца, так что сейчас как раз
подходящее время. Пока ремонт еще не закончен, мы воспользуемся этим моментом, чтобы
дать свои предложения. За дверью бок о бок вошли Юйшэн и Фэн Цинбай. Юйшен подмигнула
своему брату и сказала:

- Если ты действительно торопишься жениться сейчас, боюсь, тебе придется спать в кабинете.

- … Лицо Лю Чжися стало холодным, в то время как Фу Ючжэн опустила свое лицо еще ниже.

Старейшины семьи Лю были вынуждены замолчать из-за неожиданной насмешки Наннан и
решили отнестись к этому нормально:

- Наннан, ты можешь вылечить рану своего старшего брата? Можно ли его вылечить без каких-
либо последствий?

Брачная ночь не должна быть омрачена этим ранением!

Брачная ночь была таким же счастливым событием, как сдача императорских экзаменов. Если
бы их внук не смог попасть в брачную комнату, как неловко было бы рассказать об этом всему
миру!

Юйшен ухмыльнулась, а ее маленькие плечи затряслись:

- Дедушка, бабушка, это не потому, что старший брат не здоров, но это будет неудобно для
Ючжэн.

- Ючжэн? Что с ней не так? Бабушка Лю тут же прикрыла свою грудь. Не позволяйте этому
стать еще одной проблемой!

Лю Далин и дедушка Лю тоже были взволнованы.

Разве все не было улажено после ряда перипетий и поворотов?

Они были уже старыми. Они действительно не выдержат больше еще каких-нибудь нехороших
новостей.

Юйшен не собиралась переступать границы дозволенного в таком важном вопросе, поэтому
она предоставила Ючжэн самой удивить всю семью.

Фу Ючжэн бросила на нее благодарный взгляд, после чего она, покраснев, сказала:

- Я, эм, я беременна.

- …

В зале воцарилась тишина. Старейшины семьи Лю застыли, не говоря уже о Лю Чжися,
который напрягся и окаменел.

Все подумали, что их уши играют с ними злую шутку.

- Ты беременна? Как только бабушка Лю оправилась от шока, из ее горла тут же вырвался
хрип.

- Мама, не волнуйся. Не пугай Ючжэн! Чэн Сюлань обратилась к своей свекрови. Она помогла



ей похлопать себя по груди, чтобы унять ее чрезмерное возбуждение. - Чжися, быстро подвинь
стул для Ючжэн. Сядь пока. Ты должна отдыхать, но все равно так быстро бежала раньше. Ты
чуть не упала, когда выходила из кареты. Ты пугаешь нас до смерти...

Эмоции бабушки успокоились, но артериальное давление Чэн Сюлань сильно поднялось.

Вспоминая, какой панической и безрассудной была Ючжэн в своем беспокойстве, к счастью,
ничего не случилось!

Дедушка Лю и Лю Далин тоже отреагировали. Их старшая внучка была беременна! Она была
беременна!

Чжися, ублюдок, напугал свою жену до полусмерти. К счастью, ничего не произошло…
Ублюдок!

Дедушка Лю начал искать что-то, чем можно ударить своего внука и Лю Далин тут же
протянул ему ботинок, который он только что снял.

Фэн Цинбай взял свою маленькую девочку, нашел место, где на нее не повлиял бы шум, и
усадил ее, готовый смотреть шоу.

Фу Ючжэн была сбита с толку, не понимая, что происходит.

Только лицо Лю Чжися потемнело.

- Дедушка, отец, у меня все еще есть травмы на теле...

Подошва ботинка шлепнула его по ягодицам. Дедушка Лю повысил голос и отругал его:

- Ты сказал, что хочешь уговорить свою жену, так почему же ты действовал подобным образом?
Зачем тебе понадобилось ее пугать, а? Зачем тебе нужно было пугать ее?

Лю Чжися хотел умереть. В обычное время он мог спрятаться, но теперь, когда ему
действительно было больно, он не мог уже убежать!

Пока дедушка Лю развлекался, избивая его, Лю Чжися вытер лицо и взмолился о пощаде. В
противном случае его дедушка не был бы достаточно удовлетворен всем:

- Дедушка, я виноват, я больше не посмею так делать. На этот раз прошу пощадить меня!

Если бы Чжицю был здесь, он бы выступил посредником, но теперь он находился в другом
месте.

Фэн Цинбай? Он был любителем драмы, которому было наплевать на остальных.

Сюэ Цинлянь? Он давным-давно вернулся в свою комнату.

Ни на кого из них нельзя было положиться.

Фу Ючжэн наблюдала, как ботинки старика непрерывно били его и вообще не могла усидеть на
месте.

Она встревожилась и подошла, чтобы потянуть дедушку Лю за руку:



- Дедушка Лю, не бей его. Не бей его. Подожди, пока Чжися поправится, прежде чем
преподать ему урок, хорошо?
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